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EIROPAS KOMISIJAS VESELĪBAS UN PATĒRĒTĀJU TIESĪBU AIZSARDZĪBAS ĢENERĀLDIREKTORĀTS

Briselē, 2006. gada 5. janvārī

Metodiski norādījumi attiecībā uz konkrētiem pamatjautājumiem par importa prasībām un jaunajiem pārtikas higiēnas un oficiālās pārtikas kontroles noteikumiem

ŠĪ DOKUMENTA MĒRĶIS

Šis dokuments galvenokārt ir paredzēts kompetentām iestādēm un pārtikas uzņēmumiem dalībvalstīs un trešās valstīs, un tā mērķis ir sniegt norādījumus attiecībā uz konkrētiem pamatjautājumiem par jauno pārtikas higiēnas un importa prasību īstenošanu un citiem ar to saistītiem jautājumiem.

PIEZĪME

Šis dokuments nav pabeigts un tiks atjaunināts, lai ņemtu vērā dalībvalstu, kompetento iestāžu, trešo valstu pārtikas uzņēmumu, pārtikas importētāju un Komisijas Pārtikas un veterinārijas biroja pieredzi un sniegto informāciju.
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1. IEVADS

Kopš pieņemti jaunie noteikumi par pārtikas produktu higiēnu (Regulas (EK) Nr. 852/2004, 853/2004 un 854/2004) un oficiālās kontroles noteikumi (Regula (EK) Nr. 882/2004), Komisijai ir izteikti lūgumi precizēt vairākus aspektus saistībā ar pārtikas importu, uz ko attiecas šīs regulas. Šī dokumenta mērķis ir izpildīt šos lūgumus.

Lai izskatītu vairākus jautājumus saistībā ar jauno regulu īstenošanu un sasniegtu vienprātību par tiem, Komisijas Veselības un patērētāju tiesību aizsardzības ģenerāldirektorāts rīkoja vairākas sanāksmes, kurās piedalījās dalībvalstu eksperti.  
Pārredzamības nodrošināšanai, Komisija ir veicinājusi diskusiju ar ieinteresētajām personām, lai ļautu dažādām sociālekonomisko interešu grupām izteikt viedokli. Tāpēc, lai apspriestu jautājumus saistībā ar regulu īstenošanu, Komisija rīkoja sanāksmi, kurā piedalījās ražotāju, nozares, tirgotāju un patērētāju pārstāvji.
Tika uzskatīts, ka šīs sanāksmes un apspriedes ir jāturpina, ņemot vērā pieredzi, kas gūta, pilnībā piemērojot Regulu no 2006. gada 1. janvāra.

Jāpiebilst, ka jautājumi par valsts tiesību aktu neatbilstību regulām šeit netiek izskatīti, un tie arī turpmāk tik risināti saskaņā ar noteiktajām Komisijas procedūrām. 
Šī dokumenta mērķis ir palīdzēt visiem pārtikas ķēdē iesaistītajiem dalībniekiem labāk izprast regulas un piemērot tās pareizi un vienādi. Tomēr šim dokumentam nav oficiāla juridiska statusa, un strīda gadījumā galīgā atbildība par tiesību aktu interpretāciju ir Eiropas Kopienu Tiesai. 
Galvenie akti, kas minēti šajā dokumentā:

• 
Eiropas Parlamenta un Padomes 2004. gada 29. aprīļa Regula (EK) Nr. 852/2004 par pārtikas produktu higiēnu
,

• 
Eiropas Parlamenta un Padomes 2004. gada 29. aprīļa Regula (EK) Nr. 853/2004, ar ko nosaka īpašus higiēnas noteikumus dzīvnieku izcelsmes pārtikai
,

• 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 178/2002, ar ko paredz vispārīgus pārtikas aprites tiesību aktu principus un prasības, izveido Eiropas Pārtikas nekaitīguma iestādi un paredz procedūras saistībā ar pārtikas nekaitīgumu
 (arī – Vispārīgi pārtikas aprites tiesību akti), un

• 
Eiropas Parlamenta un Padomes 2004. gada 29. aprīļa Regula (EK) Nr. 882/2004 par oficiālo kontroli, ko veic, lai nodrošinātu atbilstības pārbaudi saistībā ar dzīvnieku barības un pārtikas aprites tiesību aktiem un dzīvnieku veselības un dzīvnieku labturības noteikumiem
.

Citi attiecīgie dokumenti:

• 
 Komisijas 2005. gada 15. novembra Regula (EK) Nr. 2073/2005 par pārtikas produktu mikrobioloģiskajiem kritērijiem
,

• 
Komisijas 2005. gada 5. decembra Regula (EK) Nr. 2074/2005, ar ko nosaka ieviešanas pasākumus noteiktiem produktiem saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 853/2004 un oficiālās kontroles organizēšanu saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 854/2004 un Nr. 882/2004, izņēmumus Regulai (EK) Nr. 852/2004 un groza Regulu Nr. 853/2004 un Nr. 854/2004
, 
• 
Komisijas 2005. gada 5. decembra Regula (EK) Nr. 2075, ar ko nosaka īpašus noteikumus Trichinella pārbaudēm gaļā
,

• 
Komisijas 2005. gada 5. decembra Regula (EK) Nr. 2076/2005, ar ko nosaka pārejas noteikumus Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 853/2004, Nr. 854/2004 un Nr. 882/2004 īstenošanai un ar ko groza Regulas (EK) Nr. 853/2004 un Nr. 854/2004
.

Atsevišķi norādījumi ir izstrādāti par Regulām (EK) Nr. 178/2002, Nr. 852/2004, Nr. 853/2004 un par elastīgumu attiecībā uz sistēmām, kuru pamatā ir riska analīze un kritisko kontroles punktu noteikšana (HACCP).

(Sk. http://europa.eu.int/comm/food/food/foodlaw/guidance/index_en.htm)

2. VISPĀRĪGAS PIEZĪMES

2.1. ES importa sistēma saistībā ar dzīvnieku izcelsmes pārtikas higiēnu (piemēram, gaļai, zivīm un piena produktiem) nav tāda pati kā pārtikai, kas nav dzīvnieku izcelsmes (piemēram, augļiem, dārzeņiem), vai kā pārtikai, kurā ir gan dzīvnieku, gan augu izcelsmes sastāvdaļas.
Šī dokumenta mērķis ir vispārīgi un saistībā ar pārtikas higiēnu izskaidrot importa sistēmu dažādiem pārtikas produktiem, jo īpaši:

• 
pārtikai, kas nav dzīvnieku izcelsmes,

• 
dzīvnieku izcelsmes pārtikai, un 

• 
pārtikai, kurā ir gan apstrādātas dzīvnieku izcelsmes sastāvdaļas, gan augu izcelsmes sastāvdaļas.

2.2. Pārtikas higiēnas nosacījumi pārtikas importam ir formulēti vairākās Kopienas tiesību daļās. Galvenās daļas ir iekļautas šādos dokumentos:

• 
Eiropas Parlamenta un Padomes 2002. gada 28. janvāra Regula (EK) Nr. 178/2002, ar ko paredz vispārīgus pārtikas aprites tiesību aktu principus un prasības, izveido Eiropas Pārtikas nekaitīguma iestādi un paredz procedūras saistībā ar pārtikas nekaitīgumu (2002. gada 1. februāra Oficiālais Vēstnesis, L 31, 1. lpp.)

• 
Eiropas Parlamenta un Padomes 2004. gada 29. aprīļa Regula (EK) Nr. 882/2002 par oficiālo kontroli, ko veic, lai nodrošinātu atbilstības pārbaudi dzīvnieku barības un pārtikas aprites tiesību aktiem un dzīvnieku veselības un dzīvnieku labturības noteikumiem (2004. gada 28. maija Oficiālais Vēstnesis, L 191, 1. lpp.)

• 
 Eiropas Parlamenta un Padomes 2004. gada 29. aprīļa Regula (EK) Nr. 852/2004 par pārtikas produktu higiēnu (2004. gada 25. jūnija Oficiālais Vēstnesis, L 226, 3. lpp.) 

• 
Eiropas Parlamenta un Padomes 2004. gada 29. aprīļa Regula (EK) Nr. 853/2004, ar ko nosaka īpašus higiēnas noteikumus dzīvnieku izcelsmes pārtikai (2004. gada 25. jūnija Oficiālais Vēstnesis, L 226, 22. lpp.)

• 
Eiropas Parlamenta un Padomes 2004. gada 29. aprīļa Regula (EK) Nr. 854/2004, ar ko nosaka īpašus noteikumus attiecībā uz lietošanai pārtikā paredzētu dzīvnieku izcelsmes produktu oficiālās kontroles organizēšanu (2004. gada 25. jūnija Oficiālais Vēstnesis, L 226, 83. lpp.)

• 
Padomes 1997. gada 18. decembra Direktīva 97/78/EK, ar ko nosaka principus, kuri reglamentē veterināro pārbaužu organizēšanu attiecībā uz produktiem, ko ieved Kopienā no trešām valstīm. 

• 
Citi tiesību akti, kas attiecas uz dzīvnieku veselību, dzīvnieku labturību, augu veselību un dažiem pārtikas standartiem (piemēram, pārtikas piedevas, maksimālie atliekvielu līmeņi utt.)

2.3. Pārtikas higiēna un citas sanitārās prasības

Šis dokuments attiecas galvenokārt uz jaunajām ES pārtikas higiēnas prasībām un pārtikas importa sekām. 
Jāņem vērā, ka papildus pārtikas higiēnas prasībām jāīsteno arī citi sanitārie pasākumi, piemēram, dzīvnieku un augu veselības prasības. Vajadzības gadījumā šis dokuments attiecas uz šādiem sanitāriem pasākumiem.
2.4. Šis dokuments papildina citus norādījumus, jo īpaši:

• 
Vispārīgos norādījumus trešo valstu iestādēm par procedūrām, kas jāievēro, importējot dzīvus dzīvniekus un dzīvnieku produktus Eiropas Savienībā.

Papildu informāciju sk.:


http://europa.eu.int/comm/food/fvo/pdf/guide_thirdcountries_en.pdf

• 
Norādījumus par galveno Vispārējo Pārtikas aprites tiesību aktu prasību īstenošanu.


Papildu informāciju sk.:


http://europa.eu.int/comm/food/food/foodlaw/guidance/index_en.htm

3. BIEŽĀK UZDOTIE JAUTĀJUMI

3.1. Vai trešās valstīs ir jābūt kompetentai iestādei, lai tās būtu tiesīgas eksportēt pārtiku uz ES pēc 2006. gada 1. janvāra?

Regula (EK) Nr. 882/2004 neparedz, ka trešās valstīs ir jābūt kompetentai iestādei. Tomēr īpaši veterinārie un fitosanitārie tiesību akti paredz, ka ir jābūt izveidotām kompetentām iestādēm. Parasti to piemēro:
• 
Attiecībā uz dzīvnieku izcelsmes pārtiku ES vienmēr ir ņēmusi vērā trešo valstu kompetento iestāžu sniegtās garantijas par atbilstību ES pārtikas tiesību aktiem. Šī sistēma nav mainīta un tāpēc būs spēkā pēc 2006. gada 1. janvāra.
• 
Attiecībā uz pārtiku, kas nav dzīvnieku izcelsmes:

– 
saistībā ar fitosanitārajām prasībām vajadzība izveidot kompetento iestādi ir noteikta attiecīgajos tiesību aktos. Šī sistēma nav mainīta un tāpēc būs spēkā pēc 2006. gada 1. janvāra.

– 
atbilstību ES prasībām, izņemot fitosanitārās, vairākumā gadījumu nodrošina nevalstiskas organizācijas, un imports ir atļauts saskaņā ar garantijām, ko sniedz importētājs ES. Jaunie noteikumi šo situāciju nemaina, un imports tiks veikts tāpat, kā pirms 2006. gada 1. janvāra.
3.2. Vai trešām valstīm ir jāsaņem atzīšana no ES, lai tās būtu tiesīgas eksportēt pārtiku pēc 2006. gada 1. janvāra?

• 
Dzīvnieku izcelsmes pārtiku uz ES var eksportēt tikai trešā valsts, kas ir iekļauta Kopienas izstrādātajā sarakstā. Šī sistēma nav mainīta un tāpēc būs spēkā pēc 2006. gada 1. janvāra.
• 
Attiecībā uz pārtiku, kas nav dzīvnieku izcelsmes, trešām valstīm nav jābūt sarakstā, lai tās būtu tiesīgas eksportēt. Jaunie noteikumi šo situāciju nemaina, un imports tiks veikts tāpat, kā pirms 2006. gada 1. janvāra.
3.3. Vai trešām valstīm ir jāiesniedz kontroles plāns ES, lai tās būtu tiesīgas eksportēt pārtiku pēc 2006. gada 1. janvāra?

Regula (EK) Nr. 882/2004 neparedz, ka trešām valstīm ir jāiesniedz kontroles plāns pirms 2006. gada 1. janvāra.
Regula (EK) Nr. 882/2004 dod tiesības Komisijai pieprasīt trešām valstīm iesniegt precīzu un atjauninātu informāciju par to sanitārajām un fitosanitārajām regulām, kontroles procedūrām un riska novērtēšanas procedūrām attiecībā uz ES eksportētajiem produktiem.

Tas pilnībā atbilst 7. pantam un B pielikumam Pasaules Tirdzniecības organizācijas nolīgumā par sanitāro un fitosanitāro pasākumu piemērošanu (1994. gada 15. aprīlis).

Iespējams, ka nākotnē Komisija pieprasīs trešām valstīm sniegt informāciju par iepriekš minētajiem jautājumiem. Lai palīdzētu trešām valstīm, Komisija plāno izstrādāt norādījumus par to, kā iesniegt šādu informāciju. Trešām valstīm nav jāsniedz informācija, ja Komisija to nepieprasa.
Šī jaunā procedūra papildinās sistēmu, saskaņā ar kuru pirms Komisijas Pārtikas un veterinārijas biroja pārbaudes vizītēm un to laikā trešām valstīm jāsniedz informācija.

Jāņem vērā, ka ES pārtikas tiesību akti pieprasa obligātu informācijas sniegšanu attiecībā uz:

• 
veterināro medikamentu atliekvielām un citām farmakoloģiski aktīvām vielām, kas lietotas dzīvnieku ārstēšanā,

• 
zoonozēm.

3.4. Vai pārtikas uzņēmumiem trešās valstīs ir jābūt reģistrētiem kompetentajā iestādē, lai tiem būtu tiesības eksportēt pārtiku pēc 2006. gada 1. janvāra?

• 
Attiecībā uz dzīvnieku izcelsmes pārtiku vairumā gadījumu uz ES var eksportēt tikai to uzņēmumu (ieskaitot zivju pārstrādes kuģus un saldētājkuģus) produktus, kas iekļauti Komisijas apstiprinātā sarakstā. Šī sistēma nav mainīta, un dzīvnieku izcelsmes pārtikas eksports tiks veikts tāpat, kā pirms 2006. gada 1. janvāra.
• 
Attiecībā uz pārtiku, kas nav dzīvnieku izcelsmes, daudzos gadījumos pietiek, ja eksportētājuzņēmumi trešās valstīs ir zināmi pārtikas importētājiem Kopienā un viņi tos atzinuši kā piegādātājus. Tāpēc tādas pārtikas eksportēšana uz ES, kas nav dzīvnieku izcelsmes, notiek tāpat, kā pirms 2006. gada 1. janvāra. Lai eksportētu produktus, kuros ir augi vai augu produkti, uz kuriem attiecas ES augu veselības tiesību akti, eksportētājam jāiegūst fitosanitārais sertifikāts, ko sniedz kompetentā iestāde viņa valstī.  Tas parasti iekļauj reģistrāciju (sk. 6.5. punktu)
3.5. Vai pārtikas uzņēmumiem trešās valstīs ir jāīsteno uz riska analīzi un kritisko kontroles punktu noteikšanu (HACCP) pamatotas procedūras, lai tiem būtu tiesības eksportēt pārtiku pēc 2006. gada 1. janvāra?

Kompetentajām iestādēm dalībvalstīs jau pirms 2006. gada 1. janvāra jānodrošina, ka pārtikas produktiem, kas importēti Kopienā, piemēro oficiālo kontroli, lai nodrošinātu attiecīgo pārtikas higiēnas noteikumu ievērošanu, ieskaitot prasību uzsākt, īstenot un uzturēt uz riska analīzi un kritisko kontroles punktu noteikšanu (HACCP) pamatotas procedūras (sk. Direktīvas 93/43/EEK par pārtikas higiēnu 8. panta 3. punktu).

Jaunie ES noteikumi par pārtikas higiēnu apstiprina, ka visiem pārtikas uzņēmumiem pēc primārās ražošanas ir jāuzsāk, jāīsteno un jāuztur uz riska analīzes un kritisko kontroles punktu noteikšanas (HACCP) principiem pamatotas procedūras. Šie noteikumi ir tomēr daudz elastīgāki kā iepriekšējā sistēma, jo uz riska analīzi un kritisko kontroles punktu noteikšanu (HACCP) pamatotās procedūras var piemērot visām situācijām.

3.6. Vai trešās valstīs ir jābūt references laboratorijām, lai tās būtu tiesīgas eksportēt pārtiku pēc 2006. gada 1. janvāra?

Prasība, ka trešās valstīs ir jābūt references laboratorijām, nav noteikta. 
Tomēr Regula (EK) Nr. 882/2004 paredz, ka laboratorijām, kas pārbauda pārtikas atbilstību ES pārtikas standartiem, ir jābūt akreditētām. 
Šādas laboratorijas var būt privātas laboratorijas, ko organizācija, kura ir atbildīga par oficiālajām kontrolēm, ir pilnvarojusi pārbaudīt eksportējamo preču atbilstību ES pārtikas standartiem.

Lai atvieglotu laboratoriju akreditāciju, Komisija ir pieņēmusi Regulu, kas atļauj 4 gadu pārejas periodu, kura laikā laboratorijas trešās valstīs var pielāgoties jaunajai situācijai.

3.7. Kādas būs Veselības un patērētāju aizsardzības ģenerāldirektorāta Pārtikas un veterinārijas biroja funkcijas pēc 2006. gada 1. janvāra?

Pārtikas un veterinārijas birojs (PVB) turpinās veikt pārbaudes kā dalībvalstīs, tā trešās valstīs tāpat, kā pirms 2006. gada 1. janvāra.

Tomēr Komisija saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 882/2004 ir atbildīga par to, lai no trešām valstīm, kas gatavojas eksportēt preces uz Kopienu, tiktu pieprasīta precīza un aktuāla informācija par sanitārās kontroles sistēmas vispārīgo organizāciju un vadību. Tā kā pašreiz situācija saistībā ar dzīvnieku izcelsmes pārtiku ir šāda, Komisijas atbildība par jautājumiem, kuri attiecas uz pārtiku, kas nav dzīvnieku izcelsmes, pieaugs. Pārtikas un veterinārijas biroja loma ietekmēs šo pieaugošo atbildību. Norādījumi par to, kā šī informācija ir jāiesniedz, tiks izstrādāti 2006. gada rudenī.
Parasti Komisija sazinās ar kompetento iestādi trešās valstīs. Praksē sākotnējie informācijas pieprasījumi tiks adresēti trešās valsts pārstāvībai ES. Atkarībā no trešās valsts atbildes, turpmākā saziņa notiks vai nu tieši ar kompetento iestādi(-ēm) attiecīgajā trešā valstī un/vai ar attiecīgo kontroles organizāciju.
4. JĒDZIENI “PĀRTIKA”, “DZĪVNIEKU IZCELSMES PĀRTIKA”, “PĀRTIKA, KAS NAV DZĪVNIEKU IZCELSMES” UN “SALIKTIE PRODUKTI”

ES tiesību aktos prasības un ieviešanas procedūras pārtikas, kas nav dzīvnieku izcelsmes, dzīvnieku izcelsmes pārtikas un salikto pārtikas produktu importam ir dažādas. Tāpēc ir svarīgi izprast, ko iekļauj šie jēdzieni.

4.1. Kas ir pārtika?

Pārtika ir definēta 2. pantā Regulā (EK) Nr. 178/2002, kas minēta šī dokumenta 2.2. punktā. Definīcija ir iekļauta šī dokumenta I pielikumā.

4.2. Kas ir dzīvnieku izcelsmes produkti?

Jēdziens “dzīvnieku izcelsmes produkti” attiecas gan uz apstrādātu, gan neapstrādātu pārtiku, kas ir iegūta no dzīvniekiem. Konkrētos gadījumos tas ietver arī dzīvus dzīvniekus (piemēram, omārus vai dzīvas gliemenes), kas ir laisti tirgū patēriņam.

II pielikumā ir vispārīgs (nepilnīgs) pārskats par produktiem, kas tiek uzskatīti par dzīvnieku izcelsmes produktiem.

4.3. Kas ir pārtika, kas nav dzīvnieku izcelsmes?

Pārtika, kas nav dzīvnieku izcelsmes, ietver augļus, dārzeņus, graudaugus, gumus, dzērienus, (izņemot dzērienus, kas pagatavoti no tādiem dzīvnieku izcelsmes produktiem kā piens un citi dzērieni uz piena bāzes), minerāļu izcelsmes pārtiku (piemēram, sāls), garšvielas u. c.

4.4. Kas ir saliktie produkti?

Lai nodrošinātu pārtikas higiēnu, pārtiku, kurā ir gan augu, gan pārstrādātu dzīvnieku izcelsmes produkti, sauc par “saliktiem produktiem”.

Šī dokumenta 6., 7. un 8. punktā iekļauti pamatnoteikumi, kas jāņem vērā, importējot tādu pārtiku ES, kas nav dzīvnieku izcelsmes, dzīvnieku izcelsmes pārtiku un saliktos produktus.

5. PĀRTIKAS TIESĪBU AKTU PAMATPRASĪBAS

Konkrētas pārtikas tiesību aktu pamatprasības, kas attiecas uz visu pārtiku, ir noteiktas Regulā (EK) Nr. 178/2002. Tajās ietverti šādi aspekti:

5.1.  Atbilstība vai līdzvērtība (Regulas (EK) Nr. 178/2002 11. pants)

Pārtikai, kas importēta Kopienā, lai to realizētu Kopienas tirgū, ir jāatbilst:

• 
attiecīgajām pārtikas tiesību aktu prasībām vai

• 
nosacījumiem, ko Kopiena atzinusi par vismaz līdzvērtīgiem tām, vai

• 
ja starp Kopienu un eksportētājvalsti ir īpaša vienošanās, tad pārtikai jāatbilst tajā noteiktajām prasībām.

5.2. Pārtikas importētāju pienākumi (Regulas (EK) Nr. 178/2002 19. pants)

Ja tirgus dalībnieks, kas iesaistīts pārtikas apritē, uzskata vai ja tam ir iemesls uzskatīt, ka pārtika, ko tas importējis, neatbilst pārtikas nekaitīguma prasībām, un ja šī pārtika vairs nav minētā pārtikas apritē iesaistītā tirgus dalībnieka tiešā kontrolē, tad tas tūlīt uzsāk procedūras, lai izņemtu attiecīgo pārtiku no tirgus, un informē kompetentās iestādes.

6. TĀDAS PĀRTIKAS IMPORTS, KAS NAV DZĪVNIEKU IZCELSMES

6.1. Pārtikas higiēnas prasības 

Prasības, kas attiecas uz tādas pārtikas higiēnu, kas nav dzīvnieku izcelsmes, ir noteiktas Regulas (EK) Nr. 852/2004 3. līdz 6. pantā, un tas nozīmē, ka pārtikas apritē iesaistītajiem tirgus dalībniekiem trešās valstīs ir jāievēro šādi noteikumi.

• 
vispārīgs tirgus dalībnieka pienākums ir uzraudzīt pārtikas produktu nekaitīgumu un procesus, par kuriem tas ir atbildīgs ( Regulas (EK) Nr.852/2004 3. pants).

• 
vispārējas higiēnas nodrošināšana primārajai ražošanai (Regulas (EK) Nr. 852/2004 4. panta 1. punkts un I pielikuma A daļa),

• 
sīki izstrādātas prasības pēc primārās ražošanas (Regulas (EK) Nr. 852/2004 4. panta 2. punkts un II pielikums), 

• 
 konkrētiem produktiem – mikrobioloģiskas prasības (Regulas (EK) Nr. 852/2004 4. panta 3. punkts) un Komisijas Regula (EK) Nr. 2073/2005, 

• 
 uz riska analīzes un kritisko kontroles punktu noteikšanas (HACCP) principiem pamatotas procedūras (Regulas (EK) Nr. 852/2004 5. pants),

• 
uzņēmumu reģistrācija (Regulas (EK) Nr. 852/2004 6. pants).

6.2. Citas veselības prasības

• 
Saskaņā ar attiecīgajām ES pārtikas tiesību aktu prasībām nosaka vairākus noteikumus, kas papildina pārtikas higiēnas prasības. Tie īpaši vajadzības gadījumā ietver prasības, kas attiecas uz:

– 
piesārņojumu,

–
pesticīdu maksimālos atliekvielu līmeņiem,

–
pārtikas piedevu lietošanu,

– 
materiāliem un priekšmetiem, kas ir saskarē ar pārtiku,

–
pārtikas apstarošanu, 

– 
jauniem pārtikas izstrādājumiem,

– 
radioaktivitāti.

• 
Īpašas produktu prasības attiecas arī uz:

– 
ātri sasaldējamiem pārtikas produktiem,

–
pārtikas produktiem, kas paredzēti īpašām uztura vajadzībām.
–
ģenētiski modificētiem organismiem (ĢMO).

Papildu informāciju sk.:

http://europa.eu.int/comm/food/index_en.htm

6.3. Augu veselības prasības

Pirms konkrētus augus, augu produktus vai citus produktus var ievest Kopienā, tiem ir jāatbilst fitosanitārajām prasībām. Sk. arī 6.5. punktu.

Papildu informāciju sk.:

http://europa.eu.int/comm/food/plant

6.4. Importa procedūra, kas saistīta ar pārtikas higiēnu

Ievedot pārtiku, kas nav dzīvnieku izcelsmes, importētājam ir jānodrošina tās atbilstība pārtikas tiesību aktu prasībām vai nosacījumiem, ko Kopiena atzinusi par tiem līdzvērtīgiem.
• 
Pārtikai, kas nav dzīvnieku izcelsmes, var piemērot kontroli saskaņā ar kontroles plānu, kas izstrādāts, ņemot vērā potenciālo risku (sk. Regulas (EK) Nr. 882/2004 15. panta 1. punktu). Šādas kontroles jāveic saskaņā ar katras dalībvalsts tiesību aktiem. Tās var veikt preču importēšanas vietā, vai tad, kad tās tiek laistas brīvā apritē, importētāja telpās vai mazumtirdzniecības vietās u. c.

Šīs importa kontroles var arī attiekties ne tikai uz pārtikas higiēnu, bet arī uz pārtikas nekaitīguma nodrošināšanu, pārbaudot: piedevas, materiālus, kas ir saskarē ar pārtiku, piesārņojumu u. c.
Konkrēti pārtikas produkti, kas nav dzīvnieku izcelsmes, ir jāiesniedz noteiktajā iestādē, lai tos pārbaudītu. Sk. 6.6. punktu un III pielikumu.
• 
Parasti pārtikas produktus, kas nav dzīvnieku izcelsmes:

– 
var ievest ES bez tās trešās valsts kompetentu iestāžu apstiprinājuma, kura sūta šīs preces, un

– 
uz tiem neattiecas iepriekšēja paziņošana pirms importēšanas.

6.5. Importa procedūra, kas saistīta ar augu veselību

Konkrētiem augiem un augu produktiem (minēti Direktīvas 2000/29/EK V pielikuma B daļā) ir jābūt fitosanitāram sertifikātam, ko izsniedz eksportētājvalsts Valsts Augu aizsardzības organizācija. Ievedot preces Kopienā, fitosanitārais sertifikāts var tikt aizstāts ar augu pasi (tiem importētajiem augiem, augu produktiem un citiem produktiem, kas arī ir minēti V pielikuma A daļā).

Šiem augiem un augu produktiem piemēro obligātas augu veselības, identitātes un dokumentu pārbaudes, lai nodrošinātu atbilstību EK vispārīgajām un īpašām importa prasībām, pirms tos laiž brīvā apgrozībā Kopienā. Šādas pārbaudes var notikt īpašos importēšanas punktos, kas atrodas Kopienas ārējā robežā vai, identitātes un augu veselības pārbaužu gadījumā, arī galamērķa vietās Kopienas teritorijā, ievērojot īpašus nosacījumus. Šādu preču importētājiem ir jābūt reģistrētiem dalībvalsts kompetentajās oficiālajās iestādēs. 
Lidostu, ostu iestādēm vai arī importētājiem, vai tirgus dalībniekiem pēc iepriekšējas saskaņošanas, tiklīdz tie uzzina par attiecīgo augu vai augu produktu preču nenovēršamu importu, ir iepriekš jāziņo muitas iestādei un oficiālajām kompetentām iestādēm par pārtikas produktu importēšanas vietu.  Dalībvalstis šo pēdējo minēto noteikumu var piemērot arī sauszemes transporta gadījumā, īpaši, ja ievešana paredzēta ārpus parastā attiecīgo oficiālo iestāžu darba laika.
Papildu informāciju sk.: 

http://europa.eu.int/comm/food/plant

6.6. Pārtika, kura nav dzīvnieku izcelsmes un kurai piemēro paaugstinātu kontroli

Saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 882/2004 15. panta 5. punktu Komisija var izstrādāt, pārtikas, kas nav dzīvnieku izcelsmes (ieskaitot saliktos produktus) sarakstu un kam, pamatojoties uz zināmu vai potenciālu risku, piemēro paaugstinātu oficiālās kontroles līmeni importam ES.

Attiecībā uz šo pārtiku, ir jāveic šādas darbības:

• 
jānosaka īpaši importēšanas punkti,

• 
pārtikas apritē iesaistītajiem tirgus dalībniekiem ir iepriekš jāpaziņo par preču ievešanu un to veidu.

Komisija vēl nav izstrādājusi šādu pārtikas produktu sarakstu. Vienlaikus ir spēkā aizsardzības pasākumi, kas nosaka paaugstinātu kontroles līmeni attiecībā uz konkrētiem pārtikas produktiem.  III pielikumā iekļauts pārskats par spēkā esošajiem aizsardzības pasākumiem.
7. DZĪVNIEKU IZCELSMES PRODUKTU IMPORTS

7.1. Importa procedūra

Saskaņā ar Direktīvu 97/78/EK:

• 
dzīvnieku izcelsmes produkti ir jāuzrāda Kopienas robežkontroles punktā, lai tiem veiktu importa kontroli,

• 
 par produktu ievešanu robežkontroles punktā iepriekš ir jāziņo saskaņā ar tās dalībvalsts noteikumiem, kurā atrodas šis punkts,

• 
sūtījumi robežkontroles punktā ir jāuzrāda ar visiem attiecīgajiem sertifikātiem, ko pieprasa ES veterinārie tiesību akti,

• 
sūtījumi tiks pieņemti tikai tad ja produkti ir no attiecīgajām atzītajām valstīm, reģioniem un uzņēmumiem,

• 
konkrētos gadījumos var tikt pielietoti drošības mēri attiecībā uz īpašiem importēšanas nosacījumiem vai ierobežojumiem,

• 
jāievēro Komisijas Regulā (EK) Nr. 136/2004 noteiktās procedūras.

Saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 882/2004 14. pantu, dzīvnieku izcelsmes pārtikai robežkontroles punktos papildus pārtikas higiēnas un dzīvnieku veselības kontrolēm var piemērot arī kontroles:

• 
pārtikas piedevām,

• 
materiāliem, kas ir saskarē ar pārtiku,

• 
pārtikas apstarošanai.

7.2. Pārtikas higiēnas prasības 

Pārtikas apritē iesaistīto tirgus dalībnieku trešās valstīs pienākumi

Prasības, kas attiecas uz dzīvnieku izcelsmes pārtikas higiēnu, ir iekļautas:

• 
Regulas (EK) Nr. 852/2004 3.―6. panta, un tas nozimē, ka pārtikas apritē iesaistītajiem tirgus dalībniekiem trešās valstīs ir jāievēro šādi noteikumi: 

– 
vispārīgs tirgus dalībnieka pienākums ir uzraudzīt pārtikas produktu nekaitīgumu un procesus, par kuriem tas ir atbildīgs (3. pants),

–
vispārīgie higiēnas noteikumi attiecībā uz primāro ražošanu (Regulas (EK) Nr. 852/2004 4. panta 1. punkts un I pielikuma A daļa),

– 
sīki izstrādātas prasības pēc primārās ražošanas (Regulas (EK) Nr. 852/2004 4. panta 2. punkts un II pielikums), 

– 
 konkrētiem produktiem – mikrobioloģiskas prasības (Regulas (EK) Nr. 852/2004 4. panta 3. punkts) un Komisijas Regula (EK) Nr. 2073/2005, 

– 
 uz riska analīzes un kritisko kontroles punktu noteikšanas (HACCP) principiem pamatotas procedūras (Regulas (EK) Nr. 852/2004 5. pants),

– 
uzņēmumu reģistrācija (Regulas (EK) Nr. 852/2004 6. pants). Uzņēmumu atzīšana ir vajadzīga tikai dzīvnieku izcelsmes pārtikai.

• 
Prasības eksportētajiem produktiem ir iekļautas Regulā (EK) Nr. 853/2004.

Importētāju pienākumi (Regulas (EK) Nr. 853/2004 6. pants)

Pārtikas apritē iesaistītajiem tirgus dalībniekiem, kas importē dzīvnieku izcelsmes produktus, ir jānodrošina, ka produkti:

• 
ir no trešās valsts vai tās daļas, kas iekļauta Kopienas sarakstā,

• 
vajadzības gadījumā ir no uzņēmuma, kas iekļauts sarakstā,

• 
vajadzības gadījumā tiem ir veselības vai identifikācijas marķējums,

• 
vajadzības gadījumā tiem ir sertifikāts, ko izdevusi trešās valsts kompetentās iestādes pārstāvniecība,

• 
ir pieejami kontrolei robežkontroles punktā,

• 
atbilst Direktīvā 2002/99/EK noteiktajām dzīvnieku veselības prasībām,

• 
darbības, ko veic to kontrolē pēc importēšanas, īsteno saskaņā ar attiecīgajām Regulas (EK) Nr. 853/2004 prasībām.

Trešo valstu kompetento iestāžu pienākumi

Dzīvnieku izcelsmes pārtikai ES pārtikas tiesību akti pieprasa, lai eksportētājvalsts kompetentā iestāde garantē atbilstību vai līdzvērtību ES prasībām. Kompetentām iestādēm trešās valstīs ir īpaši jānodrošina, ka

• 
to kontroles dienesti atbilst EK tiesību aktos un jo īpaši Regulā (EK) Nr. 882/2004 noteiktajiem darbības kritērijiem, 

• 
uzņēmumi, kam ir atļauts eksportēt uz ES, ievēro ES prasības, un šādu uzņēmumu saraksts tiek atjaunināts un darīts zināms Komisijai (Regulas (EK) Nr. 854/2004 12. panta 2. punkts),

• 
sertifikācijas prasības ir izpildītas. Sīkāk izstrādāti noteikumi saistībā ar sertifikāciju ir noteikti Padomes Direktīvā 96/93/EK par dzīvnieku un dzīvnieku produktu sertificēšanu (OV, L 13, 16.01.1997., 28. lpp.). Sīkāki noteikumi ir minēti Regulas (EK) Nr. 854/2004 VI pielikumā (piemēram, tas, ka sertifikāts ir jāizdod pirms sūtījuma veikšanas, uz kuru tā attiecas, un atbildīga par sūtījumu ir kompetentā iestāde vai nosūtītāja trešā valsts).
7.3. Dzīvnieku veselības prasības

Dzīvnieku izcelsmes pārtikai no trešām valstīm ir jāatbilst prasībām, kas pasargā no dzīvnieku slimību ievazāšanas ES. Šīs prasības izriet no Direktīvas 2002/99/EK, ar ko paredz dzīvnieku veselības noteikumus, kuri reglamentē tādu dzīvnieku izcelsmes produktu ražošanu, pārstrādi, izplatīšanu un ievešanu, kas paredzēti lietošanai pārtikā. 

Papildu informāciju sk.:

http://europa.eu.int/comm/food/animal/animalproducts/index_en.htm

7.4. Citas veselības prasības

• 
Saskaņā ar ES pārtikas tiesību aktiem var noteikt vairākas prasības, kas papildina pārtikas higiēnas prasības. Šīs prasības attiecas uz:
– 
piesārņojumu un atliekvielām

– 
hormonālus efektus izraisošu vielu lietošanu,

– 
pārtikas piedevu lietošanu,

– 
materiāliem un priekšmetiem, kas ir saskarē ar pārtiku,

– 
radioaktivitāti.

• 
Īpašas produktu prasības attiecas arī uz:

– 
ātri sasaldējamiem pārtikas produktiem,

– 
pārtikas produktiem, kas paredzēti īpašām uztura vajadzībām,

– 
ģenētiski modificētiem organismiem (ĢMO).

Papildu informāciju sk.:

http://europa.eu.int/comm/food/index_en.htm

7.5. Dzīvnieku labturības prasības

Padomes Direktīva 93/119/EK par dzīvnieku aizsardzību kaušanas laikā nosaka prasības par dzīvnieku (nepārnadžu, atgremotāju, cūku, trušu un mājputnu) humānu kaušanu lopkautuvēs.

Parasti dzīvnieki jāpasargā no jebkura novēršama uztraukuma, sāpēm vai ciešanām pārvietošanas, pirmskaušanas novietnes, savaldīšanas, apdullināšanas vai kaušanas laikā.  
Direktīvas 15. pantā noteikts, ka Komisijas ekspertiem laikā, kad tie veic vizītes trešo valstu lopkautuvēs, jānodrošina, ka dzīvnieki kauti saskaņā ar nosacījumiem, kas garantē humānu izturēšanos vai vismaz tādu izturēšanos, kas ir līdzvērtīga nosacījumiem, kas noteikti Direktīvā 93/119/EK.

Papildu informāciju sk.:

http://europa.eu.int/comm/food/animal/welfare/international/index_en.htm

8. SALIKTO PRODUKTU IMPORTS

8.1. Pārtikas higiēnas pamatprasības

Prasības, kas attiecas uz salikto pārtikas produktu higiēnu, ir noteiktas Regulas (EK) Nr. 852/2004 3. līdz 6. pantā, un tas nozīmē, ka pārtikas apritē iesaistītajiem tirgus dalībniekiem trešās valstīs ir jāievēro šādi noteikumi:

• 
vispārīgs tirgus dalībnieka pienākums ir uzraudzīt pārtikas produktu nekaitīgumu un procesus, par kuriem tas ir atbildīgs (3. pants),

• 
vispārīgi higiēnas noteikumi attiecībā uz primāro ražošanu (Regulas (EK) Nr. 852/2004 4. panta 1. punkts un I pielikuma A daļa),

• 
sīki izstrādātas prasības pēc primārās ražošanas (Regulas (EK) Nr. 852/2004 4. panta 2. punkts un II pielikums), 

• 
konkrētiem produktiem – mikrobioloģiskas prasības (Regulas (EK) Nr. 852/2004 4. panta 3. punkts) un Komisijas Regula (EK) Nr. 2073/2005), 

• 
uz riska analīzes un kritisko kontroles punktu noteikšanas (HACCP) principiem pamatotas procedūras (Regulas (EK) Nr. 852/2004 5. pants),

• 
uzņēmumu reģistrācija (Regulas (EK) Nr. 852/2004 6. pants). Uzņēmumu atzīšana ir vajadzīga tikai dzīvnieku izcelsmes pārtikai.

8.2. Citas pārtikas higiēnas prasības:
Saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 853/2004 6. panta 4. punktu pārtikas apritē iesaistītajiem tirgus dalībniekiem, kas reģistrēti Kopienā un importē pārtiku, kurā ir gan augu izcelsmes produkti, gan apstrādāti dzīvnieku izcelsmes produkti, jānodrošina, ka šādā pārtikā esošās apstrādāto dzīvnieku izcelsmes produktu sastāvdaļas atbilst dzīvnieku izcelsmes pārtikas produktu prasībām, proti:

– 
šīs sastāvdaļas ir no trešām valstīm, kas iekļautas Kopienas sarakstā, un atbilst īpašām produktu prasībām, ko piemēro importam Kopienā,

–
uzņēmums (vai molusku un līdzīgu produktu ražošanas apgabals), no kurienes ir nosūtītas, iegūtas vai sagatavotas dzīvnieku izcelsmes sastāvdaļas, kas izmantotas salikto produktu ražošanai, iekļauts to uzņēmumu sarakstā, no kuriem imports ir atļauts,

– 
pārtikas apritē iesaistītajam importētājam tirgus dalībniekam jāpierāda, ka iepriekš minētais ir ņemts vērā (izmantojot dokumentāciju vai citādi).

Komisija pārskata šo jautājumu, lai attīstītu uz risku balstītu pieeju. Kamēr uzņēmums, uz ko attiecas iepriekš minētās prasības, atrodas salikto produktu riska sarakstā, pārejas pasākumi atļaus turpināt esošo praksi. 

8.3. Citas veselības prasības

• 
Saskaņā ar ES pārtikas tiesību aktiem vajadzības gadījumā var noteikt vairākas prasības, kas papildina pārtikas higiēnas prasības. Šīs prasības attiecas uz:
– 
piesārņojumu,

– 
 pārtikas piedevu lietošanu,

– 
materiāliem un priekšmetiem, kas ir saskarē ar pārtiku,

–
pārtikas apstarošanu, 

–
radioaktivitāti.

Īpašas produktu prasības attiecas arī uz:

– 
ātri sasaldējamo pārtiku,

–
pārtikas produktiem, kas paredzēti īpašām uztura vajadzībām,

–
ģenētiski modificētiem organismiem (ĢMO).

8.4. Dzīvnieku veselības prasības

Turklāt robežkontroles punktā var būt jāpārbauda saliktie produkti, lai pārbaudītu to atbilstību dzīvnieku veselības prasībām. 

Komisija izskata šo jautājumu, lai ieviestu pasākumu principu izstrādāšanai attiecībā uz to, kā noteikt un izvēlēties to, kurus saliktos produktus uzskatīt par potenciālu risku dzīvnieku veselībai un kuriem tāpēc jāpiemēro veterinārās kontroles. Kamēr nav izpildīta šī prasība, piemēro valsts tiesību aktus, kā noteikts Komisijas Lēmumā 2002/349/EK.
Papildu informāciju sk.:

http://europa.eu.int/comm/food/animal/animalproducts/index_en.htm

8.5. Augu veselības prasības

Augu veselības prasības uz saliktiem produktiem neattiecas. Augu veselības tiesību aktu nozīmē par augiem jāuzskata dzīvie augi un noteiktas to dzīvās daļas, ieskaitot sēklas, bet augu produkti ir augu izcelsmes produkti, kas nav apstrādāti vai kas ir vienkārši apstrādāti, ciktāl tie nav augi.  
Ja jēdziens “saliktie produkti” atbilst jēdzienu “augi” vai “augu produkti” definīcijām, noteikumi ir minēti 6.5. punktā (importa procedūras, kas saistītas ar augu veselību pārtikai, kas nav dzīvnieku izcelsmes).

Papildu informāciju sk.:

http://europa.eu.int/comm/food/plant

I PIELIKUMS

Jēdziena “pārtika” definīcija

“Pārtika” ir jebkura apstrādāta, daļēji apstrādāta vai neapstrādāta viela vai produkts, kas paredzēts vai pamatoti tiek uzskatīts par atbilstošu, lai cilvēki to varētu lietot uzturā.

Pie pārtikas pieder dzērieni, košļājamās gumijas un jebkura viela, tostarp ūdens, kas apzināti pievienota pārtikai tās ražošanas, sagatavošanas vai apstrādes laikā. Pie pārtikas pieder ūdens saskaņā ar atbilstības vietu, kas definēta Direktīvas 98/83/EK 6. pantā, neierobežojot Direktīvas 80/778/EEK un Direktīvas 98/83/EK prasības.

Pie pārtikas nepieder:

a) 
lopbarība,

b) 
dzīvi dzīvnieki, ja vien tie nav sagatavoti laišanai tirgū lietošanai cilvēku uzturā,

c) 
augi pirms novākšanas,

d) 
medikamenti Padomes Direktīvas 65/65/EEK un Direktīvas 92/73/EEK nozīmē,

e) 
kosmētiskie līdzekļi Padomes Direktīvas 76/768/EEK nozīmē,

f) 
tabaka un tabakas izstrādājumi Padomes Direktīvas 89/662/EEK nozīmē,

g)
narkotiskās vai psihotropās vielas Apvienoto Nāciju Organizācijas 1961. gada Vienotās Konvencijas par narkotiskajām vielām un Apvienoto Nāciju Organizācijas 1971. gada Konvencijas par psihotropām vielām nozīmē;

h) 
atliekas un piesārņojums.

II PIELIKUMS

DZĪVNIEKU IZCELSMES PRODUKTI

I. Nepilnīgs neapstrādātu dzīvnieku izcelsmes produktu saraksts

– 
Svaiga gaļa/malta gaļa/mehāniski sadalīta gaļa
– 
Neapstrādātas zarnas, kuņģi un pūšļi

– 
Nepārstrādāti gaļas izstrādājumi

– 
Asinis

– 
Svaigi zivju produkti

– 
Dzīvas gliemenes, adatādaiņi, tunikāti un jūras gliemeži

– 
Svaigpiens

– 
Veselas olas un olas šķidrums

– 
Varžu kājiņas

– 
Gliemeži

– 
Medus

– 
Citi

Neapstrādātu produktu kopā ar augu izcelsmes produktu uzskata par neapstrādātu dzīvnieku izcelsmes produktu, piemēram:

– 
iesms, uz kura ir svaiga gaļa un dārzeņi,

– 
svaigu zivju produktu sagatavošana (piemēram, zivju filejas) kopā ar augu izcelsmes produktiem

Piezīmes:

• 
Nepārstrādātus produktus var klasificēt kā “jēlus produktus”, t. i., tie nav apstrādāti (t. i., jebkura darbība, kas būtiski maina sākotnējo produktu, ieskaitot termisko apstrādi, kūpināšanu, konservēšanu, nogatavināšanu, žāvēšanu, marinēšanu, ekstrahēšanu, ekstrūziju, vai šo procesu kombinācija).  Saldētus dzīvnieku izcelsmes produktus uzskata par neapstrādātiem produktiem. 
• 
“Svaiga gaļa” ir gaļa, kam nav veikts nekāds konservēšanas process, kā vien atdzesēšana, sasaldēšana vai ātrsaldēšana, ieskaitot gaļu, kas ir iesaiņota vakuumā vai kontrolētā temperatūrā. 
• 
“Svaigi zvejniecības produkti” ir neapstrādāti veseli vai sagatavoti zvejniecības produkti, tostarp vakuumā vai izmainītā temperatūrā iepakoti produkti, kuru saglabāšanai nav veikta nekāda cita apstrāde, kā vien atdzesēšana.

II PIELIKUMS (turpinājums)

II. Nepilnīgs apstrādāto dzīvnieku izcelsmes produktu saraksts

Apstrādātie produkti ir iegūti, jēlu dzīvnieku izcelsmes izejvielu termiski apstrādājot, piemēram, kūpinot, konservējot, sālot, nogatavinot, žāvējot, marinējot utt. Procesam ir būtiski jāmaina sākotnējais produkts.

Apstrādātie produkti ir:

– 
Gaļas produkti (šķiņķis, salami u. c.)

– 
Apstrādāti zvejniecības produkti (kūpināta, marinēta zivs u. c.)

– 
Piena produkti (termiski apstrādāts piens, siers, jogurts u. c.)

– 
Olu produkti (olu pulveris u. c.)

– 
Kausēti dzīvnieku tauki

– 
Dradži

– 
Želatīns

– 
Kolagēns

– 
Apstrādātas zarnas, kuņģi un pūšļi u. c.

Pie apstrādātiem produktiem arī pieder:

• 
apstrādātu produktu kombinācija, piemēram, siers ar šķiņķi,

• 
produkti, kam ir veiktas dažādas apstrādes darbības, piemēram, siera iegūšana no pasterizēta piena.
Var tikt pievienoti arī produkti ar īpašām iezīmēm, piemēram:

– desa ar ķiplokiem

– jogurts ar augļiem

– siers ar augiem

Piezīme
• 
Pie apstrādātiem produktiem var piederēt konkrēti gaļas izstrādājumi, piemēram, marinēta un sālīta gaļa.

III PIELIKUMS

Komisijas lēmumi, ar ko nosaka īpašus nosacījumus tādas pārtikas importēšanai, kas nav dzīvnieku izcelsmes

Komisijas 1999. gada 6. decembra Lēmums 2000/49/EK, ar ko atceļ Lēmumu 1999/356/EK un ievieš īpašus nosacījumus tādu zemesriekstu un konkrētu to produktu importam, kuru izcelsmes valsts ir Ēģipte vai kuri tiek sūtīti no tās
, un kas pēdējo reizi grozīts ar Komisijas 2004. gada 29. aprīļa Lēmumu 2004/429/EK.

Komisijas 2002. gada 4. februāra Lēmums 2002/79/EK, ar ko nosaka īpašus nosacījumus Ķīnas izcelsmes vai no Ķīnas sūtīto zemesriekstu vai no zemesriekstiem iegūtu konkrētu produktu importam,
 un kas grozīts ar Komisijas 2004. gada 29. aprīļa Lēmumu 2004/429/EK. 

Komisijas 2002. gada 4. februāra Lēmums 2002/80/EK, ar ko nosaka īpašus nosacījumus Turcijas izcelsmes vai no Turcijas sūtīto vīģu, lazdu riekstu, pistāciju un no tiem iegūtu produktu importam,
 un kas grozīts ar Komisijas 2004. gada 29. aprīļa Lēmumu 2004/429/EK.
Komisijas 2003. gada 4. jūlija Lēmums 2003/493/EK, kas nosaka īpašus nosacījumus tādu Brazīlijas riekstu importam, kuri ir čaumalās un kuru izcelsmes valsts ir Brazīlija vai kuri ir sūtīti no tās
, un kas grozīts ar Komisijas 2004. gada 29. aprīļa Lēmumu 2004/428/EK
 

Komisijas 2005. gada 26. janvāra Lēmums 2005/85/EK, ar ko paredz īpašus nosacījumus tādu pistāciju vai konkrētu no pistācijām iegūtu produktu importam, kuru izcelsme ir Irānā vai kuri ir nosūtīti no tās

Komisijas 2005. gada 23. maija Lēmums 2055/402/EK par ārkārtas pasākumiem attiecībā uz čilli, čilli produktiem, kurkumu un palmu eļļu
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